
Psalm 7218-19 ,1-7׃ (Lxx 71)                                                                                                                             Year a, Advent 2 [rcl]

LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 71:1 Ει�ς Σαλωμων. 
  Ο�  θεο' ς, τὸ κρι'μα σου τω,̂  

βασιλει̂ δὸς 
  καὶ τὴν δικαιοσυ' νην σου τω,̂  

υι�ω,̂  του̂ βασιλε'ως

 71:1 ( +  p s a l m u s  H K ! c )  i n  
Salomonem (-ne HW; -n R.; 

+ psalmus I.; + psalmus David 

W.)

 71:2 Deus iudicium tuum regi 
da et iustitiam tuam filio 
regis

 71:1 Salomonis
 71:2 Deus iudicium (+  tu um 

$S&AK$Q&S!h) regi da et 
iustitiam tuam filio regis

óמֹה ׀ 72:1 לִשְׁלֹ

×תֵּן  íמֶלֶךְ  Áהִים Ìמִשְׁפָּטֶיךָ לְ אֱֽלֹ
Ñמֶלֶךְ: ñךָ לְבֶן־ וְצִדְקָתְ

 71:2 κρι'νειν τὸν λαο' ν σου ε�ν 
δικαιοσυ' νη,  

  καὶ τοὺς πτωχου' ς σου ε�ν 
κρι'σει.

  iudicare populum tuum in 
iustitia 

  et pauperes tuos in iudicio

  iudicabit populum tuum in 
iustitia (-am C) et pauperes 
tuos in iudicio

דֶק  ×צֶ íךָ בְ íדִין עַמְּ 72:2 יָ

Ñפָּט: ñיֶּיךָ בְמִשְׁ וַעֲנִ
 71:3 α� ναλαβε'τω τὰ ο»ρη ει�ρη' νην 

τω,̂  λαω,̂  σου 
  καὶ οι� βουνοὶ ε�ν δικαιοσυ' νη, .

 71:3 suscipiant montes pacem 
populo 

  et colles iustitiam

 71:3 adsument montes pacem 
populo et colles iustitiam ×עָם  ñלוֹם לָ éשָׁ Åרִים  îאוּ הָ 72:3 יִשְׂ

Ñָקה: Áעוֹת בִּצְדָ Ïוּגְבָ
 71:4 κρινει̂ τοὺς πτωχοὺς του̂ 

λαου̂ 
  καὶ σω' σει τοὺς υι�οὺς τω̂ν 

πενη' των 
  καὶ ταπεινω' σει συκοφα' ντην

 71:4 iudicabit pauperes populi 
et  sa lvos  faciet  f i l io s  
pauperum

  et  hu mi l i a b i t  ( - a v i t  R )  
calumniatorem

 71:4 iudicabit pauperes populi
  salvabit filios pauperis (-es 

FIAK.; -um $Q&)

  e t  c o n f r i n g e t  
calumniatorem

Áעָם Ìיוֹשִׁיעַ  îפֹּט ׀ עֲֽנִיֵּי־ 72:4 יִשְׁ

Ñשֵׁק: íכֵּא עוֹ íנֵי אֶבְ×יוֹן וִֽידַ לִבְ

 71:5 καὶ συμπαραμενει̂ τω,̂  η� λι'ω,  
  καὶ πρὸ τη̂ς σελη' νης γενεὰς 

γενεω̂ν

 71:5 et permanebit cum sole
  et ante lunam (+ in HIWK!c) 

generationes (-is $F&.; -e 

W K ! c ;  +  e t  $ F & ! c )  
generationum (-em !c)

 71:5 et timebunt te quamdiu 
erit sol et ultra lunam (-a 

R$S&)

  in generatione (-es C; + et 

F$S&.) generationum

×שָׁמֶשׁ  ñאוּךָ עִם־ 72:5 יִֽירָ

Ñרִים: Áרֵחַ íדּוֹר דּוֹ ñנֵי Ïיָ וְלִפְ



LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 71:6 καὶ καταβη' σεται ω� ς 

υ� ετὸς ε�πὶ πο'κον καὶ 
  ω� σεὶ σταγο' νες στα' ζουσαι 

ε�πὶ τὴν γη̂ν.

 71:6 descendet (-it RHI) sicut 
pluvia in vellus

  e t  s i c u t  s t i l l i c i d i a  
stillantia super terram

 71:6 descendet (-it RIAKL) ut 
pluvia super vellus

  (+ et R$Q&S) ut (et C) 
s t i l l a e  i n r o r a n t e s  
terram

×גֵּז  íטָר עַל־ רֵד כְּמָ Ì 72:6יֵ

Ñאָרֶץ: ñזִיף  Áבִים זַרְ Ï_כִּרְבִי

 71:7 α� νατελει̂ ε�ν ται̂ς η� με'ραις 
αυ� του̂ δικαιοσυ' νη 

  καὶ πλη̂θος ει�ρη' νης ε«ως 
ου� α� νταναιρεθη,̂  η�  
σελη' νη.

 71:7 orietur in diebus eius 
iustitia

  et  abundantia  paci s  
donec auferatur luna

 71:7 germinabit in diebus 
eius iustitia

  e t  mu l t i tu d o  p ac i s  
donec non sit luna

×דִּיק  ñמָיו צַ 72:7 יִֽפְרַח־בְּיָ

Ñרֵחַ: ñלִי יָ Áלוֹם עַד־בְּ וñְרֹב Ïשָׁ

 71:18 Ευ� λογητὸς κυ' ριος ο�  θεὸς 
ο�  θεὸς Ισραηλ 

  ο�  ποιω̂ν θαυμα'σια μο' νος,

 71:18 benedictus Dominus 
Deus Deus (R!r; > cet.) 
Israhel

  qui facit mirabilia solus

 71:18 benedictus Dominus 
D e u s  D e u s  ( >  

FCI$SQ&L !h;  >2  AK.)  
Israhel

  qui facit mirabilia solus

íהֵי  íוָה Ìאֱלֹהִים אֱלֹ 72:18 בîָּרוּךְ ׀ יְה

Ñדּוֹ: íאוֹת לְבַ ôשֵׂה נִפְלָ ×אֵל עֹ יִשְׂרָ

 71:19 καὶ ευ� λογητὸν τὸ ο»νομα 
τη̂ς δο' ξης αυ� του̂ ει�ς τὸν 
αι�ω̂να καὶ ει�ς τὸν αι�ω̂να 
του̂ αι�ω̂νος, 

  καὶ πληρωθη' σεται τη̂ς 
δο' ξης αυ� του̂ πα̂σα η�  γη̂. 

  γε'νοιτο γε'νοιτο.

 71:19 et benedictum nomen 
ma ie s ta t i s  e i u s  i n  
aeternum

  et replebitur maiestate 
eius omnis terra fiat 
fiat

 71:19 et benedictum nomen 
g l o r i a e  e i u s  i n  
sempiternum

  et implebitur gloria 
eius  universa  terra  
amen amen

ñלָם  Ðעוֹ Áדוֹ לְ ñשֵׁם כְּבוֹ 72:19 וּבîָרוּךְ ׀ 

Áאָרֶץ  ñכֹּל הָ íלֵא Ìכְבוֹדוֹ אֶת  וְיִמָּ
Ñמֵן: éאָמֵן ׀ וְאָ

 71:20 Ε� ξε'λιπον οι� υ«μνοι Δαυιδ 
του̂ υι�ου̂ Ιεσσαι.

 71:20 d e f e c e r u n t  l a u d e s  
David filii Iesse

 71:20 c o n p l e t a e  s u n t  
orationes (defecerunt 
laudes IAK.) David 
filii Iesse (> >5 C$S&)

ׁשי: ָ Ñ ִי ּבן־ ֶ ּדÁִוד  ָ Ï לּוֹת× ּו תְפִ ñלּ ָּכ  72:20
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